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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

от 8 юли 2010 година 

относно спешните мерки, приложими към пратки с продукти 
от аквакултури, внесени от Индия и предназначени за 

консумация от човека 

(нотифицирано под номер С(2010) 4563) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2010/381/ЕС) 

Член 1 

Настоящото решение се прилага по отношение на вноса на пратки 
с продукти от аквакултури от Индия, предназначени за консумация 
от човека („пратки“). 

Член 2 

1. Държавите-членки разрешават вноса на пратки в Съюза, при 
условие че са придружени от резултатите от извършени на мястото 
на произход аналитични тестове, за да се гарантира, че не пред­ 
ставляват опасност за здравето на човека. 

Аналитичният тест трябва да се извършва върху официална проба, 
и по-специално с оглед откриване на наличието на хлорамфеникол, 
тетрациклин, окситетрациклин, хлортетрациклин и метаболити на 
нитрофурани. 

Тези проби трябва да се анализират с помощта на аналитични 
методи в съответствие с разпоредбите на членове 3 и 4 от 
Решение 2002/657/ЕО. 

2. Чрез дерогация от разпоредбите на параграф 1 държавите- 
членки разрешават вноса на пратки, които не са придружени от 
резултатите от аналитичен тест, при условие че държавата-членка 
вносител гарантира, че всяка пратка, след пристигането ѝ, се 
подлага на такъв аналитичен тест за откриване на хлорамфеникол, 
тетрациклин, окситетрациклин, хлортетрациклин и метаболити на 
нитрофурани. 

Член 3 

▼M2 
1. Като използват подходящи планове за вземане на проби, 
държавите членки гарантират, че са взети официални проби от 
поне 50 % от пратките, представени за внос на граничните инспек­ 
ционни пунктове на тяхна територия. В случай че една пратка се 
състои от продукти от аквакултури от повече от едно стопанство на 
произход, проби се вземат за всяко отделно стопанство. 

▼B 
2. Официалните проби, взети съгласно параграф 1, се подлагат 
на аналитични тестове за установяване наличието на фармаколо­ 
гичноактивните субстанции, определени в член 2, буква а) от 
Регламент (ЕО) № 470/2009, и по-специално хлорамфеникол, тетра­ 
циклин, окситетрациклин, хлортетрациклин и метаболити на нитро­ 
фурани. 

▼B 
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Член 4 

Пратките, от които са взети официални проби съгласно член 2, 
параграф 2 и член 3, параграф 1, се задържат официално от компет­ 
ентния орган на съответната държава-членка до приключване на 
аналитичните тестове. 

Тези пратки могат да бъдат пуснати на пазара само ако резултатите 
от аналитичните тестове потвърдят съответствието на пратките с 
изискванията на Регламент (ЕО) № 470/2009. 

Член 5 

1. Държавите-членки незабавно уведомяват Комисията за резул­ 
татите от аналитичните тестове, ако те показват наличието на 
някакви остатъци от фармакологичноактивни субстанции, които: 

а) са класифицирани в съответствие с член 14, параграф 2, буква 
а), б) или в) от Регламент (ЕО) № 470/2009 на ниво, преви­ 
шаващо максимално допустимата стойност на остатъчните коли­ 
чества, установена съгласно посочения регламент; или 

б) не са класифицирани в съответствие с член 14, параграф 2, 
буква а), б) или в) от Регламент (ЕО) № 470/2009; същевременно 
обаче от съответната държава-членка не се изисква незабавно да 
уведоми Комисията за резултатите от тестове, при които уста­ 
новеното ниво на остатъчни количества е по-ниско от: 

i) референтната точка за действие, определена за тази субс­ 
танция съгласно Регламент (ЕО) № 470/2009; или 

ii) минимално изискваната граница на ефективност, определена 
за тази субстанция съгласно Решение 2002/657/ЕО. 

Резултатите от тези аналитични тестове се докладват на Комисията 
посредством системата за бързо предупреждение, създадена 
съгласно член 50 от Регламент (ЕО) № 178/2002. 

▼M2 __________ 

▼B 

Член 6 

Всички разходи, възникнали във връзка с прилагането на 
настоящото решение, са за сметка на изпращача, получателя или 
техния представител. 

Член 7 

Решение 2009/727/ЕО се отменя. 

Член 8 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

▼B 
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